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Krótki przewodnik Obsługa posprzedazówa 

Herní volant Moza Racing R5 Pro – 
Návod k použití

I nstru keja obsługi 



R5 Pro Direct Drive Wheel

Základní informace 

Montáž 

1. Připevněte základnu k simulačnímu rámu pomocí spodních nebo předních montáž-
ních otvorů podle zvolené konfigurace. 

2. Připojte koncovku typu B USB kabelu a napájecí kabel do příslušných portů na zadní straně
základny R5 Pro. 

3. Krátce stiskněte tlačítko napájení, které se nachází na zadní straně základny R5 Pro, aby bylo zařízení

R5 Pro zapnuto. 

4. Navštivte webové stránky MOZA Racing (www.mozaracing.com) a stáhněte si nejnovější 
verzi softwarového balíčku MOZA Pit House. Nainstalujte jej a začněte používat svůj závodní 
volant.

5. Instruktážní videa týkající se instalace a další informace naleznete na naší oficiální 
webové stránce (www.mozaracing.com) 

01



Návod k montáži svorky 
Zarovnejte čtyři otvory pro šrouby ve spodní části základny s montážními otvory na držáku ke 
stolu a připevněte ji k držáku pomocí 4 šroubů. Utáhněte otočné knoflíky na držáku sto-
lové desky a nezapomeňte je po utažení zkontrolovat, aby nedošlo k jejich po-
volení či odpadnutí během intenzivního používání.

Bezpečnostní opatření 
Zařízení nikdy nevystavujte dešti ani vlhkosti, aby nedošlo k požáru nebo úrazu elektric-
kým proudem.
Zařízení R5 není určeno pro děti mladší 6 let, malé části mohou představovat nebezpečí
udušení.
Děti mladší 13 let by měly používat zařízení R5 pouze pod dohledem dospělé osoby. 
Je zakázáno demontovat zařízení bez souhlasu společnosti MOZA;  v opačném případě
uživatel ztrácí nárok na záruku.
Zařízení R5 musí být připojeno k bezpečnému zdroji elektrického napájení.
Pro zabránění poškození zařízení R5 používejte výhradně střídavé napájení ze stan-
dardní elektrické zásuvky.
V případě zjištění nesprávného fungování zařízení R5 okamžitě přestaňte zařízení po-
užívat a kontaktujte přímo společnost MOZA nebo autorizovaného prodejce či ser-
visní středisko.
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Tento produkt je navržen jako simulátor. Pamatujte, že simulaci je nutné
odlišovat od reality a jezděte bezpečně. 



ES Lite Řídicí jednotka 
Instrukce rychlého montáže 

· Vyrovnejte 6 kuličkových ložisek na mechanismu rychlého demontování volantu
s 6 výřezy na základně upevňovacího mechanismu. 

· Zasuňte rychlospojku do držáku základny, přičemž dbejte na správné zarovnání ložisek a vý-
řezů.

· Západka se automaticky zajistí na místě; pokud k zajištění nedojde, sundejte ji, zkon-
trolujte vyrovnání a opakujte postup.

· Pro sejmutí volantu pevně stiskněte oběma rukama černou část mechanismu rychlého 
uvolnění s logem MOZA směrem k volantu a současně volant vyjměte.

Otočte základnu volantu, až bude šipka přímo nad základnou.
Vycentrujte volant a pevně jej připevněte ke základně.
Pro sejmutí volantu oběma rukama pevně stiskněte černou část rychloupínacího mechanismu s logem 
MOZA směrem k volantu a současně jej vytáhněte.

Pomocí softwarového balíčku MOZA Pit House lze volant ES Lite snadno nastavit
a nakonfigurovat podle vašich preferencí.
balíček.   osvětlení s různými dostupnými přednastavenými režimy.
Joystickový režim: možnost konfigurace jako tlačítka nebo kláves.
Přepínač kontrolky: umožňuje vypnutí, zapnutí nebo nastavení kontrolky podle
konkrétní rychlosti. 
Režim zobrazení kontrolky: rozdělený do dvou režimů, přepínaných v aplikaci 
MOZA Pit House. 
Regulace rychlosti: nastavitelné podle aktuální rychlosti a spínacího momentu.   
   lampka indikátoru řazení 
Nastavení jasu: Umožňuje upravit jas lampky indikátoru řazení.
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Metoda A

Metoda B

Volant 
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Nastavení rozestupů 

1. Připevněte pedály k přiloženému podstavci pomocí montážních otvorů. Použijte       
imbusový klíč 2,5 mm k dotažení šroubů M4*10 na podstavci.  Pro zajištění sta-
bility a pevného uchycení pedálů doporučujeme použít všechny čtyři šrouby a důkladně
je utáhnout.
2. Připojte kabely pedálů k odpovídajícím přiloženým konektorům a použijte svorku    
  k upevnění kabelů pod základnou pedálu, čímž se zabrání jejich uvolnění nebo narušení
používání produktu. 

3. Spusťte software MOZA Pit House, abyste zkontrolovali a potvrdili stav jednotlivých 
pedálů.  Pokud po stisku pedálu zařízení stále zůstává šedě označeno nebo nereaguje, 
odpojte základnovou stanici, ukončete program MOZA Pit House, restartujte počítač,
znovu připojte základnovou stanici a nakonec opět spusťte program MOZA Pit House. 
4. Veškeré parametry pedálu (počáteční bod, koncový bod, detaily zdvihu) lze 
upravovat v softwaru MOZA Pit House. 

Vyberte odpovídající otvory na šrouby v pedálu, který chcete upravit, povolte pedál, a po-
tom jej posuňte doleva nebo doprava, aby vyhovoval vašim preferencím. Následně šrouby
utáhněte a zajistěte pedál v požadované poloze (nastavení vzdálenosti mezi pedá
lem plynu, brzdou a spojkou probíhá stejným způsobem).

Regulace výšky desky 
Povolte a vyšroubujte šrouby upevňující přední část pedálu pomocí imbusového klíče 2,5 
mm. Nastavte přední část pedálu na požadovanou výšku a poté opět šrouby pevně utáhněte
tak, aby jejich hlavy byly v jedné rovině s povrchem. (Postup je stejný pro všechny
pedály.)
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SR-P Lite2 Racing03
Montáž pedálů 



Výrobce 
Shenzhen Gudsen Technology Co., Ltd
Chongwen Park Building 3 / Místnost 1903, 1904
Nanshan Shenzhen
Čína 
support@mozaracing.com
Odpovědný subjekt 
INNPRO Robert Błędowski sp. z o. o.
Rudzka 65C
44-200 Rybnik
Polsko
zgloszenia@innpro.pl
safety@innpro.eu

Ochrana životního prostředí 

Vyřazené elektronické zařízení označené v souladu s direktivou Evropské unie nesmí být ukládáno společ-
ně s běžnými komunálními odpady.  Podléhá selektivnímu sběru a recyklaci v určených sběrných místech
. Správnou likvidací zamezíte případným negativním dopadům na životní prostředí a zdraví lidí.

Systém sběru vyřazeného zařízení je v souladu s místně platnými předpisy o ochraně životního prostředí 
týkajícími se likvidace odpadu.  Podrobné informace k tomuto tématu lze získat na městském úřadě, v za-
řízení pro úpravu odpadních vod nebo v obchodě, kde byl produkt zakoupen. 

Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU), které se týkají bezpečnosti 
užívání, ochrany zdraví a životního prostředí, a stanovují nebezpečí, jež musí být identifikována a elimino-
vána.

Tento dokument je překladem originální uživatelské příručky vytvořené výrobcem.

Podrobné informace o záručních podmínkách distributora a výrobce jsou k dispozici na webové 
stránce https://serwis.innpro.pl/gwarancja 

Produkt musí být pravidelně udržován (čištěn) uživatelem nebo prostřednictvím specializovaných servis-
ních středisek na náklady a zodpovědnost uživatele.  Pokud návod k použití neuvádí informace o nutné 
pravidelné údržbě nebo servisu, je třeba minimálně jednou týdně zkontrolovat, zda fyzický stav produktu
odpovídá novému produktu. V případě zjištění nebo potvrzení jakékoliv odchylky je nutné okamžitě při-
jmout údržbová opatření (čištění) nebo provést servis.  Nesprávná údržba (čištění) a nevyužití možnosti 
reakce při zjištění odchylky mohou vést k trvalému poškození výrobku.  Záruka neodpovídá za škody 
vzniklé z nedbalosti. 

Importér:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl




	Prázdná stránka
	CZ GWARAN A5.pdf
	DOC-ECOFLOW-EFWN511-SDE.pdf
	英文(欧洲CE版本)
	德文
	丹麦
	奥地利德语
	西班牙语
	芬兰语1
	法语
	拉脱维亚语
	挪威语
	荷兰-荷兰语 
	瑞典语





